Pronunciation of the Tetragrammaton
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Introduction

Creator and calling on Him by this name, (
were i nfor med t hmeihg Higs @ame eorreetlyloit e pCGroenaotior 6 s n
the name that He gave to Himskel€onsists of four letters in Hebrew. This famous fietitered
name is known in scholarly circles as fhetragrammaton In the modern Hebrew, which is the
form of Hebrewused in the most ancient of texts known to exist, this name is written like this:

S X §his fAsquare scriptedd modern Hebrew is w
Babylon during the 8 centuryBce. There is an older Hebrew (often referred topateo

Hebrew), consisting of completely different characters. In this older Hebtew] i§ writtenas
hwhy. There is no disagreement among schalagardinghow the Tetragrammaton is written
in either modern or ancient Hebrew. When it comes to how those four lettpremoencedor
transliterated into English), however, that is fledent matter.

A Ithough June and | had heard the naviadwehlong before we began referring to the

We would like to preface this study by stating that June and | uphold scholarly inquiry with
the respectful sharing of ideas and beliefs. It is regrettable that discussions on this topic often
take a discourteous and occasionally egéansive turn, but we do not feel that this negative
attribute should govern our decision to participate. No discourse addressing the pronunciation of
our Heavenly Fatherdés name can hope to be fr
primary importance of achieving a personal relationship with Him by seeking His ways and
striving with all humility to walk the path that He has laid out for His people in His Word.
Seeking to learn the pronunciation of His name is just one aspect of forgitagi@nship with
the Creator of the universe, and it should be done earnestly and with prayer.

June and | first began referring to the Creator by the néamsvehback in 1987. As |
mentioned earlier, it didnodt tearkeen dto npgr of nooru nsco
Tetragrammaton correctly.Back then, my correspondence was strictly by US Postal mail.

Within the space of a year of using the pronunciatiahweh | found myself involved inetter
exchanges with individuals claiming that the £&teor 6 s name i s pronounc
AYahveh. o Whil e our exchamgckhanged. e mai ned ci vi |

Over the year s, webve endur e derogatoydlipg lartdl e s s
yes, somedownright rude remarks from those who getain t i zzy | ust sHarecause
theirviewt hat the fi nal syll able of the Creatoro6s
have usually given our standard resggnshich is that none of us cdéoe 100% certain that
webr e pr on o unbedausgnonetof weastirenre eleen theyancients calledonphat
name or when He revealed it to Moses at the burning bGsh.standardesponse has usually
been sufficient to allow both sides to move on and agrekssmgree agreeably. Until recently,
that is.

The fiantrYahwehpronunciation movemeataswek n ow i t began in the
man named Brian Allefa.k.a. B. Earl Allenwould occasionally show up at the home of some
friends with whom we would meet on the day of the weekly Sabbatb.never became well
acquainted with Briarhut he never came across as being rudenehough he made it clear that
he believed we were mispronouncing the Tetragrammaborfact, it seemed that his primary
motivation for attending our meetingswastohelp t o under stand that we
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t he Cr eat or 0 sTherc@racteprooumaiatioa, hiéd nhantainsy shuwah By the time

June and | finishetistening toall the arguments that he presented, we daien our standard
response,andrsic e he seemed willing to disagree agree
animosity from him. We would have thought differently if we had taken the time to read the
bookl ets t hat he produced and di stribauted t
circumstances prompted me to dig up the old booklets that he had long since givsoolkets

plainly depictingthose who call upon the name Yahwathaathen idol worshippers So much

for the polite disagreement!

|t appear s t hadtsandrother Witingse ma§ serveb #iseo dateyst for a
growing and increasingly intolerafita fi¥taih we h Mo Junenand ltweré made aware of
this faction when webeganto observean increasing intolerance for the pronunciafiahwelh
and in many casethose who promote the pronunciatidfahuwahgive credit for their
understanding to Brian E. Allenwvho was obviously very successful in disseminating his
literature to others and persuading them of his positir this reason, we will address many, if
not all, of Mr. All endés writi ngvstingsasptedentesl st ud
within a book authoredy fellow Texan John Hawkins. Mr. Hawkins, in presenting his view
t hat the Cr eat orYasuwahfaequently ckes Brracn AU n cPablisisthes t udy
Name Yahuwah Another author whose writings we examine is Lew White, who upholds the
pronunciationYahuah Two additional authors whose contributions to this discussion have
recently surfaced ar@érard GertouXThe Name o6od Y.eH.oW.aH which is Pronounced as it
is Written |_Eh_oU_Ah: Its Stojyand Keith Johnson, who promotes the pronunciatienovah

in his books X: Hisl Hallowed Name Revealddjain We are well aware of the fact thihere
are other studies out there promotwayiations of thgronunciationYahuwah but Juneand |
primarily address the writings tliese authorithin the scope of this study.

We need to make it clear that just because a believer promotes a certain pronunciation over
and aboveYyahwel this does not mean they regard those of the other persuasion as being idol
worshippers; nevertheless, we have found that this perception isningconore and more
common.While it may initially seem odd that Bible believers such as Brian Allen would depict
others as being idol worshippers for not pronouncing the Tetragrammaton precisely as they do, a
closer examination reveals that this is an wick that is often successfullgmployed for the
purpose of persuadingthers to discontinue one practice in favor of another. We are persuaded
that those who fall for this propaganda are t
themselves, rad there seems to be no shortage of believers who are apparently too preoccupied

'!For example, on page 5 of his booklleltenfilwruiat elso, n afi Toh eS ar
the testimony from lona is so important is because of a modern attack from Catholicism, which is on the move
again. She is promoting through her trained scholarship, which is infiltrating encyclopedias, dictionaries etc., to

bring the whole world back home to THE MOTHER OF HARLOTS. In her new updated bibles she is now
promoting the counterfeit sacred name of Yahweh, and to the Spanish world the form Yave. Remember earlier we

|l earned about 61 o6 bei thegoldest farro of Jay @ pagaon ol egdivaléhath Ripitéroru e i s

Zeus. I f you say the four vowels 061 OUEG6 fast enough a:
Yahweh is not the sacred name of our grand Creator. The form Yahweh is supported by early Greek tmiters of

Christian church! I know that sounds harmless doesndt
real heretics. o Al t hough Mr . Al'l en does not provide h
ourcopyinthelaee 199006s. I't was published under the ministry

TX 76058. A screen shot of the booklet appears later in this study.



Pronunciation of the Tetragramrun

with other matters to conduct a thorough examination on their own. While on the subject of
portraying those who are at odds with a particular doctrine as heathen idol wershijune and

| would like to pointout hat we have been dubbed ASatan wor
we have been and remain thankful that our Heavenly Fathewever His name is pronounced

T is the One who is in control, and it is His Son Wiid be our ultimate judge, not Brian E.

Allen or those who adhere to his teachings.

With this backdrop, we invite you to review our reasonspirsonallybelieving that the
pronunciation AYahweho most cl osel yeawnlt c hes
Fat herds name. As the tigpetseadedithat hiild 6st pdyn
AYahwe hted to sWWeway fromhose who tout a particular
pronunci ati ono ociatiobh ea si ctohr o vegatdiregihpgosgting oathee
Creator Who, in their apparent line of reasoninggrsonally revealed it to them. June and |
continue to maintain that no human alive can kmwaitih certaintyhow the Tetragrammaton is
pronounced. All we can do is study to shourselves approved, and if we can do so with a
meek and humble spirit, then so much the better.

What follows is a modified form o presentation that | originally delivered on May 1,
2010. While this study is designed to serve as an explanationrafeasons for upholding the
pronunciationYahweh some folks are bound to form the impression that we are attempting to
force our opinion on others. This is simply not true. Rather, in view of the stand put forth by
those who support the pronunciatiofehuwah or other similar forms ending irah, and
especially considering the fact that some of these same doksmdeedregard us as idol
worshippers for not following along with their reasoning, we felt compelled to offer our
reasoning for favoring the @nunciationYahweh

This study was first made available in February 2012. Since that time, the only criticism we
have received involves thength not the actual content. In response to that evaluation, we put
together a condensed version in Janud¥32 Interestingly, a gentleman who criticized the
length of this study later requested information thaivMas not able tdocatein our abridged
study. The reason he couldndét find what he was se
able to drect him to the information he needed in thisfalgth version. In September 2013, a
friend and fellow believer named Chuck Henry took the time to read this study in its entirety.
When he was finished, he pointed out numerous errors; thankfully, ileeg all either
grammatical otheyi nv ol ved A Fand andssiensn osirl parp allcof which were
easily corrected. As for the information presented, he expressed full agreement with the content
and our conclusion. Chuck did natidressany comrerns about the length of our study. My
curiosity was pigqgued as to why he didnét sugg
I decided to ask him for feedbatckwooeedaff Warsl
complaint is that thetudy is too long. Since you have now read it in its entirety, you may also
have ideas on ways of condensing it (apart f
done) . o Chuckdés reply, i n my esti mat is®on, co
when it comes to research and presenting evidence to others. Here is what he wrote:
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There are so many facets to it, | think it would be tough to condense
it. It is great that you made a table of contents and divided the study
into sections to makéhe information on the various issues easily
accessiblé

|l ndeed, we have a table of contents offerin
to mention the numerous ssbctions, all designed to allow the reader to select those features

thatare the most relevant to his or her specific interests. If we fail to address an aspect that you
feel is too important to be omitted, please let us know.

ARAT

2 From a text received from Chuck Henry on October 5, 2013.



1. Concessions

and believe me , the topic of how to pron
controversy We are accustomed to the behavior exhibited by those who believe there are
no weaknesses to their arguments, amdhave foud that suchbehavior is characterized by
arrogance. June and | tend to have productive discussions wittiks who are so smug about
their beliefs that they refuse sxknowledge a weakness whensitpresented to themOn the
other hand, if both sidecan meet in the middle and make a few concessions, progress can be
made. Too often we find ourselves going fAhead t
already made up before the discussion began. Without even examining our reasons for believing
aswe do, they attempt to refute the reasoning that thik has influenced our decision. In
essence, they answer the matter before they hear it (Proverbs 18:13).

For anycontroversialdiscussion to be fruitful, caessions must be made from both sides

| was recently engaged in a letter exchange with an individual who just happens to believe
the Messiahés name is pronounced differently
delving into the howdéts and whyodés of why we be
have authored an extensive study outlining how we reached palusmn, and | offered it to
him as a means of examining our research to get a better handle on our reasoning. In return, |
received a fivgpage letter explaining why the pronunciation we use cannot be correct and why
the form he uses is the only poskipi He did not express any interest in reading our study,
presumably because he has already made up his mind that our research must be flawed. This is a
blatant example of answeg a matter before hearing itSadly, | have observed this type of
Araseho al l t ,dike the rhan éjust describddavey abready made up your mind
abouthow t he Creator 6s name itsconsideootherpossidlites@and ar
make any concessiortben this study isnost likely notfor you. In fact, | would be amazed that
you have made it this far without either setting it aside or closing out the docu@rettie other
hand, if you are the typef personwho appreciates a more eclectic approach with a desire to
prove all things, then ouristussion will be a productive one, even if we reach different
conclusions.

We have already acknowledged that we are in the same boat as everyone else out there in
that no one can knowith certaintythe precise original pronunciation of the Tetragranamat
not only because none of us was there to hear the Almighty reveal it to Moses at the Burning
Bush, but also because none of us can travel back in time to hear how it was pronounced during
any of the events described in the Bible. The best we cahelu, it study the language to the
best of our abilities and rely on the testimony of those who lived during or near the time when
the Bible was written.
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A. Mascul i proper noooanienHelwiew wi

ne
ARaho esranndieho sound.

Several years ago, a fellow believer who agrees with the way we pronounce the
Tetragrammaton informed us that, in Hebrew, masculine nocomsistentlyhave ani eh sound
at the end, whereas feminineuns end with arfiah sound. Thus, he chided, if we want to
regard the Al mighty as a female, then we shou
Since the Almighty is our Heavenkather and not our Heavenlilother, we felt that he had
made a valid pint. We later looked up Hebrew nouns, and sure enough, he was right! It seemed
that in every case, if the noun was masculine it ended witkelasound and if it was feminine it
ended with afiah sound.

However, it appears that the rudpplyingto commonn o u n's  decessarilydpply to
propernouns. When it comes to proper nouns, It seem

examples of masculine proper nouns ending withithle sound: Judah(® . ), NotchaH
(¢ <), Bilgah(s . )and Macah(s L. ~ 1 .

~

We can also find >amples of masculine namesnding with the -eh sound Manasseh
(¢ ° ), Mosheh(s "), Rabshagehs : «) and Yéphunneh® "). Since we can find
examples of masculine proper nouns with bothi titeending andtiei ehending, it is not really
fair to make t he ar gu mmustend witha tcertainhvewel Adounditay ht y 6
denote masculinity.

Some proponents of the pronunciati¥ahuahinsist that the namdudah(s . J is tle~ 1
Adoor way o tng howrthe eTetragrammmaton is pronounced. After all, once you
remove thalaleth( ), all that remains are the four letters comprising the Tetragramm&toce
we concede that proper names ending withi amsound can be masculine, we have to consider
thepossibility that t he Y&huaboa bsosoniesSacreéd Mame dauthorspr o n
spell it, Yahuwah We will address the specific argument thatlah(S « J “ iSs" + he fAdoor v
understanding how the Tetragrammaton is pronounced later in dyr stu
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B. A fi° 0 May or May Not Function As a Consonant in the Middle of a Word

Spelling of Tetragrammaton and connected forms The Controversy over how the Tetragrammal%nx() Ss 1
in the Masoretic Hebrew text (vowel points in red). .
i the Masorene Hiehrewtext cowetpom <0 yronounced can be traced to the fact that the original Hebrew
oottt 1o Adon: 71171  language has no written vowels. Vowel pointe r e n 6 t
T :  devised until the %7 centurycg?® and by then the ineffable
In the best Biblical manus- -11\19 name doctrine was already in effect within normative
cripts and scholarly editions: | ,r' . Judaism. It is common knowledge that thksoretes the
o oy name given to the Jewish scholars who vepaihted the
P IR Hebrew text, vowepointed the Tetragrammaton with the
_ -~ T 7Tt vowel points from the Hebrew titlddonai (and occasionally
Note that 11'hwr!fwprcj,‘r.\'m.";m'upf.i.s'rufm.\' the Vowel pOintS from the t|t|d5|0h|m) as a means Of
and 3 are attached to T the Sewa . . .
vowel diacritic becomes patah - , normal preven ti1n g t he reader from accl
n'hw:pn':'rdmgu:'mrmmmru‘ifh_l]zltleph— name while reading Scriptuf‘e_ The image on thdeft
patah —. (rather than becoming hireq. , :
demonstrates how the Masoretes voepeahted the

normal when If)J"L’(.'L‘(ﬁJ'I}{ a consonant with

another sewa) — 1113 Tetragrammaton. The method that they uségwel-pointing

YHWH intended to be -”-Is s X &sS . )%rod§ces the pronunciatiofehowahwhich led
pronounced as Elohim: i ... tothe common renderingehovatf If you examine the chart

_”_I., carefully, you wil notice that the vowel points used wikhX s A
| |

In the best Biblical manus-
cripts and scholarly editions:

are slightly differenthan the ones used withdonai(1 ")! -
This has led some believers to conclude that the vowel points

Elohim itself: u ’niax_

3 C.f., the New Bible Dictionay, 2nd ed., J. D. Douglas, Organizing Editor, Tyndale House Publishers, Inc.,
Wheat on, | L, article ATexts and Versions, o0 1982, p. 1,
our era that the Massoretes introduced a complete systemwvefts i gns . 0

* C.f., for exampleThe Anchor Bible DictionaryVol. 6, David Noel Freedman, Editor-Chief, Doubleday, New

Yor k, NY, 1992. I n the article AYahweh, o authored by
pronunciation offhwhas Yahweh is a scholarly guess. Hebrew biblical mss were principally consonantal in spelling

until well into the current era. The pronunciation of words was transmitted in a separate oral tradition. See
MASORETIC TEXT. The Tetragrammaton was not pronouheg¢ all, the wordtk don Uy my Lord, 6 being p
inits place;e | @dh " @God, 6 was substituttedlorn iy (30mtevesse.goGentl52g c o mb i
(This sort of reading in the MT is called gere perpetuumy Though the consonants remained, the oailgin
pronunciation was eventually lost. When the Jewish scholars (called Masoretes) added vowel signs to biblical mss
some time before the f@enturyap., t he Tetragrammaton was punctuated wit
OEl ohi mé tohendieadee shawuld read o6Lordd or 06Godd inste
(TDOT5:50:0 2 ) . ©

® This chart is taken from th&ikipediaar t i cl e ATetr agrammaton, 6 which may be
http://en.wikipedia.org/wiki/Tetragrammaton

® Please note thathe common vowepointing € . )*isSgrammatically incorrect, since the fir&t must be
pronounced and is therefore required to be vepaahted. Omitting thénolemvowel point ( )} over theS would in

turn result in an unpronounceal§lewhich is yet another indication that this name was intentionally vpaieted

SO as to require a substitute word to be pronounced in its place. That substitute Adoddas Sone believers

have found within a medieval copy of the Old Testament fifty instances where the more cmmheiderin is
vowekpointed a$® . ,’and they hhve thus concluded that. ust Be thd correct vowgbinting, which in turn

results inthe correct pronunciation guide to the original pronunciation. This argument is addressed in chapter 15 of
our study.
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inserted by the Masoretes are actually the correct vowel points after all. Waeldvidsa this
view in chapter 15 of our study.

Judaism expects their members to go to great pains in avoiding the vocalization of the
Divine Name because they believe that if you speak it, you will not inherit eternal life. This
teaching is also found in ¢hsecond century CE Talmudic document known asMisiinah
Sanhedripwhere we read:

The following have no portion in the world to come, Abba Saul says:
Also one who pronouncesettlivine name as it is writteh.

The understanding that we are notto sgedke Cr eat or 6s Name | est we
continues within the ranks eformative Judaism to this day and is reflected iwithe writings
of various Jews. For examplegnsider the admonition dRabbi Yisrael Meir Kaganin his
early 24 centuy work titted Mishnah Berurah TheMishnah Berurahs itself a commentary on
the Orach Chayim section of theiShulchan Aruch 6 w h i code ofiJewishalaw written in
1563 by Yosef KaroKagan writes:

(2) As it is read, /referring/ to His Lordliness.This is becausé is
forbidden to read théonored and awesome Name as it is written.
This accords with whahe Sages of blessed memorgaid® filf one
pronounces théDivine/ Namewith its /actual/ lettering, he will not
have a share in the world to cem 0

Insteal, one must read it as if the narhé! -~ is written and also
with the vowel points of /the namé/-l | i.e., the /lettert with a
chataf pasact{ ), but not with apasach( ).alone or with asheva
( ) alone, the /letter with a cholam( ) and the /letter! with a
kamatz ( ). One must stress the /letted so that it is clearly
discernible. One should have in mind only mentally the Name /which
refers to His/ external exi stencel, but [
pronunciation/. The stress for its intonation is on the final sylfable

Kagan expounds on the lomgtablished practice and belief within Judaism that the

Tetragrammaton should be read with the vowel pointddafnai(1 ") Irn spite of Juc
plain admission that the vowel points froddonai were deliberately placed ithin the
Tetragrammaton (instead of the vowel points that would have indicated its correct
pronunciation), some modeday believersneverthelesshampion the view that thAdonai

vowel points are, in fact, the correct anerhis notion iglisputed by Jdaism in such references

as theJewish Encyclopedia:

" C.f., Mishnah Sanhedrin 10:1.

8 Sanhedrir90a.

° From Mishnah Beruratby Rabbi Yisrael Meir Kagan Vo | . I (A), %:R) Bisgahi Fougdat@mm/n d u c t , ¢
Feldheim Publishers Jer usal em, |l srael, 1992 (orig. published in

Arucho that Rabbi Kagan was referring to in his commen

have in nind the meaning /of the Nam@) as it is read, /referring/ to His Lordliness, /i.e., he should have in mind

/the meaning of the Name/ as it is written, with /the lettbasidS /, etc., i.e./(3) that He was, is and will /always/
be /in existencel/ .0
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JEHOVAH: A mispronunciation (introduced by Christian

theologians, but almost entirely disregarded by the Jews) of the

HebrewfiYhwh,0 the (ineffable) name of God (the Tetragrammaton

or AShem h&aMeforasi). This pronunciation is grammatically

i mpossi bl e; it arose throdegrhedopronouncing
(marginal reading of the Masorites: . = fiAonay) with the

consonants o freatingg X fEkidtYihdwthAod)d reayt o

(the Lord) being subsuted with one exception wherever Yhwh

occurs in the Biblical and liturgical bookBAdonayd presents the

vowel s fAs hewa o= Undehthe gattorat pbecorings e

simple = under thed) ,vo Iie m, am@nd d&nd these give the

readingS « ¢ = SivJdehhdo) . Someti mes,S wheén the two n
andl "dccur together, thetéfors)egolid @Eointed
under thed & thus,s | ( & A J edto indicat® dhat in this

combinati on it is tor be.STheseonounced AEI ol

substitutions ofi Ad o manydd AEl ohi mo for Yhwh were devi
avoid the profanation of the Ineffable Name (hefcé& fs dlso
written . Soreven ,! and -BkRamdofdhafdt’he Nameo) .

Sinceall reliable authorities agree thtie vowel points that were used to punttuthe
Tetragrammaton were deliberately intended to
name, they are obviously not the fshoaldthegct 06 Vv
have vowepoi nt ed the Creator 0s nieatacits sriginalsggvent o h av
pronunciation??o9

According to SomeSacred NameAuthors,  t Sk BlustfiAlways Be Accompanied by a
Vowel Sound I f 1tdés In the Middle o

In their attempt to clear up the misguided voweinting confusion handed down to us by
the Masorete scholars, some Sacred Name authors have turned to Hebrew grammar books.
Under normal circumstances, we would commend this method of research; however, as we
proceed with this study, we will see what we believe is evidence that these authors, in spite of
their zeal to uncover the tr ut hlualshodfallinteansr He a
of their expertise in Hebrew linguistics and in terms of understanding and applying the rules that
they read from these grammar books. For our present concern, these Sacred Name authors point

out that the Hebrew lettér canneverfunction as a vowel in the middle of a word. We concede
thattheSdoesnét necessarily have to function as a

of making a concession, we will at least agree that the HebrewSattey or may noserve as a
vowel letter in the middle of a word. Sacred name author Brian E. Allen, for his part, correctly

cites the rule that the Hebrew lettercan neverbe a vowel letter in the middle of a word;

°The Jewish Encyclopedia, Funk & Wagnalls, New York, NY vol. 7: p. 87, 1908s encyclopedia article is also
available online at the following URIkattp://www.jewishencyclopediaoen/articles/8568ehovah
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however, he overlooks the fact that a few pages eattiss same grammar book presents an
Afexception to the rul e. 0 sthdgRuleishithe Namb dahuwadhr . Al |

( RULE #1 s can never be a voweltter in the middle of a word. \
Gesenius Hebrew Gramman. 56
S X S -|

This means thathis letter must be a consonant, and have a vowel
following it such as 'hu', 'he’, 'ha’, étc.

\_ J

We <certainly understand and appreéimaste t he
function as a Hebrew consonant when it is in the middle of a word. owdoes this mean

that it mustalwaysh ave a vowel sound such as fAhu, 0 fAheo
found in the middle of a word? The answer is no, as we will see later. Of course, if it is true that
theS must always be followed byféu, chedii a0 @B ound when it is in t|

this at the very least would mean that the Tetragrammaton must be pronconcething akin

to athreesyllablein Y a HUweihnst eag ydfl atbhe towoeonunciation AY
see,thd ol ks who raise this particular argument
vocalized fYhBUwaksdi on we are c Mostteefthé y f ac
pronounced witthk 6 hu, 6 6éhed or 06 h andhe middlerofda wartive n Miotr ei s
succinctly, for those who prefer to get to th
Yahwen wi t hout the O6HU® sound) be correct?o

Before wepr oceed with examining the abGewenauwthhor!
Hebrew Grammgr | et 6s take a | ook at the actual guo

page:

Mappiq like Dagegj also a pointvithin the consonant, serves in the
letters1XS + as a sign that they are to be regarded as full consonants
and not as vowel letters. In most editions of the text it is only used in
the consonantd at the end of wordésinceS can never be a vowel
letter in the middle of a wojde.g.” - gtbhah (to be high); « «
cark hJ(her land) which has a consonantal ending (shortenedifrom
h0), different froms . W dark Qto the earth) which has a vowel
ending®®

>

" FromPublish the Name Yahuwah by Br i an E dextlLettérlUl, e vV, oThis siM@ytis avdilable

on the Internet, but | obtained t h€heTwoGCreatasidlamesoftheas ci t
Universe: Yahuwah (Elohim the Father) and Yahushua (Adonai the Son Masbidaohn R. Hawkins, Desoto,

TX, July 2008, p. 25.

12 we will address théwah ending that some Sacred Name authors attribute to the Tetragrammaton later in our
study.

13 From Gesenis & He b r e w Ediedabynd &autzsch, Second English Edition 1910, Revised by A. E.

Cowley, Oxford at the Clarendon Press, London, England, 1956, p. 56.
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As we mentioned previously, we can certainly understand how an individual coulcheead t
above paragraph and, without having access to any additional information, conclude that the

middle fhetd S)(in S X ¥nukt be vocalized, which would simultaneously require it to be

foll owed with a vowel sound, stawahorBdan E.iAlteo . O T
gleaned from reading the above, and this is what he in turn offers to his reading audience in his
studyPublish the Name YahuwahVe do not question the fact that Brian Allen correctly cited

the grammar book; however, what Briarede n 6t address in his study |
be any exceptions to the rule. We would surr
because he didndét consider it. Neverthel ess,
referene from which he quotes affirms that th@sean exception to the rule that he quoted.

Consequently, we will see, chemiddlefheysS)in® X Brii an
can indeed be silent.

We have already conceded that there are Helwrerds in which the middIé is followed
by awpnod or-dh@ans diund. This can be veri filesd by |
(word #923 inSt r o Hepréws and Chaldee Dictionary). This Hebrew word is pronounced

~

b a h doamathe withitsvoweli s c¢cl ear | y prhan cwrumaeld with a A

Those who take the time to check out the vepahting of the Hebrew word a h owhila t

see that the vowgdointing actuallyrequiresthat theS be pronounced. We deliberately omitted

the vowel points in our relering above, and keep in mind that this word was originally written
without vowel points. However, when the Masorete scholars attempted to convey to readers how
this word is properly pronounced, they vowpelinted it so as to be pronounded atd Hereis

this Hebrew word, complete with vowpbinting: 1 .. The vowel point used in this Hebrew

word is called gattach*whi ch is usea® tvownmc.at eT-ahhgsdiendt e

after aS, you must vocalize th&t, and the result (when vowpbinted with gpattach) i s- t he
had sound.

The Saced Name authors who favor th&huwahpronunciation would naturally support
vowelpointing the Tetragrammaton so as to reflect their pronunciation of choice. Instead of the

fthad sound associ atSgtdey waultd ise thédn evowempoidtdnecegséor
produci-hug ¢ dend. That v ow2¥ Hee thentis hovoSakred | i k e
Name authors favoring the pronunciati¥ahuwahvowelpoint the Tetragrammator$: . . s . 1
Please keep in mind that | am not saying this pronunciation dssearily incorrect. | am

conceding that Hebrew grammar rules would allow for such a pronunciation. The question is,

A | Yahuwahthe mostlikely pronunciation, based on both Hebrew linguistics and historical

understanding??o9

! Thepattachis also referred to by various sources aasachor patah

15 This vowel point is cded thegibbuts

'8 This is the vowepointed Tetragrammaton as suggested by Brian Allen in chapter 7 of hisPsthlish the Name
of Yahuwah(http://yahushua.net/YAHUWAH/chapter_07.Htn\n alternae possibility is to substitute the vowel

point gamets(.) with apattach( -), thus producing - (4lse pfonourlcedrahuwal. Thepattach( 2) produces
virtual | yahot e umdamets(f,).t he



http://yahushua.net/YAHUWAH/chapter_07.htm

Concessions
15

L e T st e e e e S

C.Just Because iAMRHId mwad0 oMe d@rDNosMeanther 6 Do e
Creatorods Name Cannothdobe Pronounc

We are acquainted with man who strongly advocatesh e pr onunc i,0dbtati on i)
who also declaregs h a't t h ® naner absolutelyr ahgositively cannot be pronouned
Jehovahor Yehovaltb e cause fAhovaod means fr ui,onder@arefuld mi s c |
examinationproves to be baseless. It reminds me of the personakbdthat she has grown so
weary of trying to decipher cursive writing (obviously from pkeowith poor handwriting skills)
that she has concluded that the word Acursi ve
Aciawmeo and Acurseodo are not even risespeakeswiyl r el a
readily aknowledgethis fact, lut nonHebrew Bible students sometimeshibita proclivity for
force-connecting Hebrew words that sound alike and then assigning ttreesameintrinsic
meanings.

Letbs take a |l ook at t he He®tr reavn gwbosr d E xihhaouv
Concordarce

1943 S «hov&h, hovawyj another form for
1942;ruin:0 mischief

Would you like to think of the Creator as being mischievous? Of course not, and that is
why some folks who uphold the pronunciatidahwehare telling others that the pronunciation
Yehovaltannot be correctAll it should really take to stop this argumédrdm being circulated
is taking one look at the Hebrew spelling for the wioodahand comparing it with the Hebrew
spelling of the Al mi ght"gedtary wigngsghere welR @oneweb e r | [
points to guide the reader to know how to pronotnce S The onl y di fference
and the Tetragrammaton isthe Hebygewd whi ch is mi ssing f¥&rm fAhov

versuss X, S 4 To my fellow fAYahweho pr &dghovaleeoatss wh o
of whathovahmeans | would like to ask themwhyt h e y jast as wahderned about how

hovahisspelled Shoul dndét they be al armed about the fa
from Amischiefygod2or Aruino is a tiny

Just as we need to be careful before reaching the prentanciision thathe English
wordicursiveo is related t o ,jushlecavse thekbrewward s e, 0
Ahovaho means #Aruin, o6 this does not mean that
the sort. Those who really know Hebrew urstiend that itis a mistake to believe that

connecting the Ahovaho with AYahd would or sh
befir ui mosohi evous. I n the same way that it 1is
associatingrehovatlwi t h  fimi schi ef 6 due to the inherent n

Werecentlycame acrossawebseer t i cl e t hat addr ess-ensByt he dh
the way, we found that this article, even t
assertions,offers one of the me unbiased commentaries about the pronunciation of the
Tetragrammaton that we haweme across. It wasefreshingto observehow the author
managedo present the various arguments while somehow steering cleartrigght advocating
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the pronunciati on t hmhisshteu df yeWwthatss the éwpdifiNeons of c or r
the Most High?0 t he sdhe dainytmbthose whoudfehto the Adndgtity e s s e
as AYehovaho unwi tt immschiégrrum.s Blevecis amtexcerpHfrom hisvi t h
commentary:

The "HoVaH" Controversy

Another common criticism of the "Y ®hovah" pronunciation is the Strong's
definition implication of the Hebrew word SX (Hovah / H1943).

H1943

S XS

ho va b

ho -vaw'

Strong Definitio  n:

Another form for H1942; ruin : - mischief

No one wants to associate the Creator with "mischief’, yet it would be

prudent to re -evaluate this superstition with something more than a single,

short Strong's definition. For discussion's sake, here is the Brown - Driver -
Briggs (BDB)  definition of H1943 (notice mischief  is not used):

H1943

S XS

ho Va s

BDB Definition:

1) ruin , disaster

Part of Speech: noun feminine

The Hovah controversy focuses in on H1943's related H1942 (Havah) and

its use of the defining word "mischief" , and it is thus reasoned and
deduced: The -Name cannot be pronounced a s "Y®Hovah" for He never
takes partin  mischief .

BUT... how thorough is that reasoning?

The Hebrew verb "Hey Vav Hey" ( $X5), in some contexts means "“falling

down" as in Strong's depiction with the words "disaster' and "ruin”, yet the
verb's more basic an d primary signification is that of " breathing,
blowing, living " (see Gesenius Hebrew -Chaldee Lexicon , p. 222). In some

cases, it could be surmised (as we will see shortly) that the Most High's
"blowing"” can bring  ruin and disaster to the wicked, but the br eath of His
Ruach (Spirit) is where all life comes.

Isaiah 30:27 -28:

(27) See, the Name of ~ &AY#A3L-is coming from afar, burning with His wrath
and heavy smoke. His lips shall be filled with rage, and His tongue be as a

devouring fire ;

(28) and His breath shall be as an overflowing stream, which reaches up

to the neck, to sift the nations with a sieve of falsehood, and a misleading

bridle on the jaws of the peoples.

Pronunciation -based arguments, like the "Hovah controversy”, simply do

not hold water when compar ed with other pronunciation associations, such

as with the Hebrew word for "wickedness" (H7451) which sounds like

"rah”, which is a sound similar to the Hebrew word "To -rah ". Yet,
associating "wickedness" with "Torah" is unthinkable, but it would be an

easy accusation to make for a casual observer. Yet, Hebrew words do not

simply change their meaning based upon vowel points and pronunciation.

The meanings of Hebrew words are derived from their letters, letter roots,

and their context. And no matter how one slices it or pronounces it, 5%
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(hey vav hey) is a major part of the Divine Name. Whether or not one
pronounces those three letters as "HoWaH" or "HoVaH" or "HuWaH" or
"HaWaH", the three letters yet exist and yet keep their basic meaning(s).

Even so, lets consider H1942 and H1943 in more detail. Both are composed

of the three Hebrew letters: "hey" "vav" "hey" (HVH). H1943 appears as
"mischief" in two verses of the KJV ( Ezekiel 7:26  and |[saiah 47:11 ). In
both places the word should have been and usually is translated as "ruin"

or "trou ble" or "calamity" in many other translations.

Isaiah 47:11 (KJV)  Therefore shall evil come upon thee; thou shalt not

know from whence it riseth: and mischief  shall fall upon thee; thou shalt
not be able to put it off: and desolation shall come upon thee s uddenly,
which thou shalt not know.

Ezekiel 7:26 (KJV)  Mischief shall come upon mischief , and rumour shall
be upon rumour; then shall they seek a vision of the prophet; but the law
shall perish from the priest, and counsel from the ancients.

It is unfortun ate that Mr. Strong chose to include the defining word
"mischief", especially because of the modern English speaker's association

of "mischief" with "evil". Even so, the word "mischief" does not make sense

in the above two verses where "ruin" and "calamity " make more sense (in
context) as many modern English translators have confirmed, including

those of the NKJV.

Isaiah 47:11 (NKJV)  Therefore evil shall come upon you; You shall not

know from where it arises. And trouble  shall fall upon you; You will not b e
able to put it off. And desolation shall come upon you suddenly, which you

shall not know.

Ezekiel 7:26 (NKJV)  Disaster will come upon disaster , and rumor will be
upon rumor. Then they will seek a vision from a prophet; But the law will

perish from the p  riest, and counsel from the elders.

Ezekiel 7:26  (NASV) Disaster will come upon disaster and rumor will be
added to rumor; then they will seek a vision from a prophet, but the law

will be lost from the priest and counsel from the elders.

Most students of  the Scriptures should be able to conclude: there is
nothing wrong with comparing the Master S XS 4 with the words "ruin” or
"disaster" or "destruction" or "calamity”. One only needs to consider the
numerous places where S X% 4 is equated with "Consuming Fire" ( Exodus
24:17 ; Deuteronomy 9:3 ; Isaiah 30:27 ; [saiah 33:14 ; Hebrews 12:29 ).
Can you think of  anything which brings more ruin and disaster than a
consuming fire driven by blowing wind? Those who have experienced
forest fires understand such calamity well. We should keep in mind that

AY AL simply applies His ruin and destruction to evil, things deservin g of
ruin and destruction, or He may use fire to test and purify His children.
Remember, it is good and honorable to destroy evil, and that is exactly

what the "All Existing One" has done, does, and will do in the Last Days!

Ha- Satan knows this and tremble s! But His children should rest in knowing

He will not utterly destroy us, but desires pure vessels of gold.

Understanding the above, we can see that deriving "Y °Hovah" from the
word "Hovah" is not disparaging (belittling) of the nature of Elohim (God)

because "Hovah" is not truly connected to the words "mischief" or "evil",

but Y'hovah does bring ruin and destruction to the wicked. Read the Song

of Moses ( Exodus 15 ) if you need more convincing on this point... for He
surely brought RUIN to the House of P haraoh and Egypt in general (and
He will bring ruin again to the ‘proverbial' Pharaoh/Anti -Messiah in the

future).

" From the anonymousiwr i t t e Whasis thedPyopefiName of the Most High? Thi s st udy may
entirety by accessing the followinghk: http://jewsandjoes.com/yhwhwh-hashemthe-greatname.html#hovah
Copyright © 2012 JewsAndJoes.com. All Rights Reserved.
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We appreciate t he respbneao ¢he anteasbnabteGagumend thad iheal
Al mi ghtyds name cannot beseprmdhmvwamoe dnefaYe h ofivra
mi sl eadi ng i mweseddappl this dogicto lalf baswe evordswe should indeed

expect Hebrew speakers to have reason to be a
at the end, since a Hebrew word prorowend fir aho means fAaé&VWesHowdd or Av
add that lhere are also examples of how one Hebrew word can have both positive and negative
connotations and meanings. The word spélled, for example, can be vowpbinted so as to

be pronounoce@andEliealhised as an honorable tit]l
St r o.nHp@ever, please take a moment to review r owogd dembers 421 429, where

this very same Hebrew word is vowmbinted in different ways so as to mean such things as
Allamento (#421), Acurse, swearo (#422), fdoak o
Edomite named Elah (#425)This same word, vowepointed as® ., i s pronounced
which is the name attributed to the Almighty by the Moslem community.

One could certainly take one look at this Hebrew word and reach the premature and
incorrect conclusion that we <o bled anneswernt hrad f

word can mdsains withctherHsbeew woré L, so it is with the Hebrew worglXs .

fSLean be honorably applied to Yahweh as a t
swear o in a differe™Wfomantpaxt, of hearmewhy mc amad
though, in a different context, it can be wuse

Summing things up

To summarize this chapter, we have conceded that masculine names can end with either an
Tah ending or ari eh ending, so neitheride of this issue is justified in claiming that a certain
sound at the end of a Hebrew nana@ or shoulde used in determining whether or not it is a
masculine or feminine name. We have also seen that Hebrew grammar rules allow for both the
pronunciatim Yahweh and Yahuwah so neither side is justified in claiming that ithe

pronunciation of choice is the only one that
is no basis for concluding that the meaning of the Hebrew Wwowdhnegateghe possibility

thathovahf or ms a part of the Al mightyodos f&agmse. Re
pronounced, no one can deny that those three

name, and we have seen how dAee b r e w spallingd dars actually convey multiple
meanings, depending on context.




2. The Exception tothe Rule: TheSh®wa

nevertheless feel compelled to ask a question that some Sacred Name authors seem to
avoid addressing in their wgrammarmuesallow That
for the twosyllable pronunciatioryahwel? 0 According to Sacred Name
the answer is noAs a reminder, the form of the Tetragrammatiozt June and | us&@hwel
consists of two syllables, whereas the formnpoted by Mr. Allen Yahuwal) has three. Brian

wr i t es $ inih8& middee ef a word is always a consonant, this means that in the sacred
name there must®be three syllables. ®

I I aving conceded that Hebrew grammar rules allow for the pronunciggbnwah we

Wh at is both fascinating and i thabthae Hebreavb o ut |
scholar whose grammar book he cites most frequently indicated that, indeed, the
Tetragrammaton can be arghould bevowelpointed so as to produce the taylable
pronunciationYahweh The scholar | am referring to is Wilhelm GeseniushauofGe s eni us 0
Hebrew Grammar If the grammar book from which the Sacred Name authors quote truly
validates their claim that the midd¥ein S X fustbe pr onodwm ®ed hasn fAhy di
author ofGes eni usG@Grantharb ndwcate that the Hebrew symb
with thes ins X fakes itsilenti producing a twesyllable name?Here is a pertinent excerpt
fromGesenis & gr ammar barignally the divind nange washperiouncédhweh

The divine namé ., which has nofts original vowes (S ") %ut s . A
those ofl . (8ee§ 17 c),-except that théhas simple not compound
Gwa, takes the prefixes alsafter the manner of «, thusd ,~ s - { , X

s . J Ss, 'IJ $s <='|J(§ﬁ10évtﬂ18y a(’evto be I’eaﬂ < ,"'I L I," 'I‘t <—I j’;}-; x| >_V v - >
for ther of 1 «, As.ofl _,¥ 4 | &. «sée belowpuiescesafter
the prefixes , ., ,’, hukisaudibleafter (for ¢ ), _(no instance in

theo. 1), and (ins + 1  Dt.10", y 436, thé article, not . S
interrog., is intended; the only example whtlinterrog., Jer 8, is to
be pointe . ,i.6.11 - nobsl ~)%8,’s{ , s

We know from our previous chapter thavi | hel m Giests esage of stiie

Tetragrammaton abové ( « )Jrefﬁecfs hbw the Masoretes vowminted it so as to prevent the
reader from accidentally blurting out the Sacred Name. However, please notédsew u s 0
Hebrew Grammasays the divine name wasiginally pronounced (if vowepointing had been

in use): S .XThose whd understand the Hebrew pronunciation rules knowSthat#s =~ S . 1
transliteratedyahwehin English. Again, for unexplained reasonsther Brian Allen does not

comment on this glaring (apparent) rudandthe epanc
same gr amipractice b o oWeb sc al | it an fAapparento discr
see, there is no actual discrepancyt | i s Brian Al l ends mi sunde

8 FromPublish the Name Yahuwaby BrinEar | Al | Nert Lettar b,.V ofr7W? This study is available

on the Internet, but | obtained t Ae TwonGreatestidamésmfmthea s c i t
Universe: Yahuwah (Elohim the Father) and Yahushua (Adonai the Son admhby John R. HawkinsDesoto,

TX, July 2008, p. 25.

YFromGeseni usd He badied by Gr Kaumsch,r Second English Edition 1910, Revised by A. E.

Cowley, Oxford at the Clarendon Pse&ondon, England, 1956, p. 300.
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misapplication of a rule without taking into consideration possible exceptions to that rule which
lead to theappearancef a discrepancy in the Hebrew grammar book.

As displayed above, Wilhelm Geseniurs,his Hebrew grammar book, vowebinted the

Tetragrammaton so as to be pronoun¢atiweh Here again,is how he vowepointed it: S *.x ~ s , A
For those of you who are unfamiliar with the Hebrew vowel points, the first one pattaeh

(), which producetheyahsound when placed under theThe second vowel point is tisefwa

(), which, as indicated by the title of this
Name authors such as Brian Allen do not seem to know &boWihe stfwa, although itis

generally known to function as a vowel point for a very skris also often said to be
Ainvisibled and not sounded at all . Il n this
role is that of a syllabtdivider, which in turn brings about tiee x cept i on t o t he r U
brief explanation of thehfwa:

A Sheva is a very short e (rapidissimum). When seen, it is two dots
resembling a colon (:) placed under a letter. As it has been before
said to be often invisible, and consequently hentsounded by the
Masorites; so when it is seen, silence is frequently imposedon it.

When this symbol is placed under the no vowel sound is produced at all, even when
found in the middle of a Hebrew word; hence the exception to the rule previiteslyby Brian
Allen fromGeseni us Grankmatb r e We wi | | read Gesstfmd uso e
shortly; first, we will briefly cover the other vowel point that Gesenius used in his presentation of
how the Tetragrammaton was originally pronounced. Tihael vowel point employed by
Geseniusd renderi ng adgol.), whch gradicesahgvaysounmlavhea n i s

placed under th& This, then, is the combination that Wilhelm Gesenius offered as the correct
pronunciation of the Tetragrammaton. Sacred Name author Brian E. &fiparery thinking

that hehas a superior understandingtdébrew grammar rules than Gesendlid, atempts to
create the I mpression that Geseniusd concl usi

Wilhelm Gesenius made his support for the pronuncia@mweheven plainer in his
lexicon. Here istheper t i nent e X ¢ eHepréw ahdr BEmghish Gexisoe of the Old
Testanent? demonstrating this very thing:

2 The wordshwa is spelleddifferently by various writerswhich sometimes adds to the confusion when attempting
to explain how this vowel point is usedhreeother forms that we have seen gw, shevaandschwa

2L From An Easy Introduction to the Knowledge of the Hebrew Lagguay James P. Wilson, Farrand, Hopkins,
Zantzinger and Co., Philadelphia, PA, 1812, p. 267.

2 Wilhelm GeseniusHebrew and English Lexicon of the Old Testam&ranslated by Edward Robinson, edited by
Francis Brown, D.D., D.iiT., S. R. Driver, D.D., l17.D. and Charles A. Briggs, D.D., Dir, Oxford at the
Clarendon Press, London, England,ed., 1907, reprinted with corrections in 1955, pp.-218. NOTE: The
vowel pointing off  i¥ proAoundedyahweh
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i @%[i. e.i 1)1 n.pr.dei Yahweh,]the
proper name of the God of Israel—(1. MT
nirn:sal'a (Qr ‘;Hﬁ): or i'l‘f:'l_::a% (Qr D‘E‘SSE), in

Vowel pointing th&etragrammaton a8 * & pr ® nol n c e d DidiGesehius @dt unjlerstand the Hebrew
linguistics rule that he cited in his own renowned grammar book?

It is obvious that those who use thimited understanding of Hebrew grammar to insist
that the Tet roagoaoamsmnasttono fii mulsrtee sy shHwadndites ar e

functionality. Again, this Hebrew symbol is what causes $hdéo produceno
accompanying vowel soumdthin a Hebrew word. Ii¥ahuwalproponents had read the
f Hebrew grammar book from wih they quote so extensively a little more carefully,
H they would have noticed Wil helm Geseniusb®o
can be used with any consonant to close a syllable without an accompanying vowel sound. Thus,
instead of extending an &a syllable,sifwa closes the first one. Here is the pertinent quote

from Geseniusd grammar book that Brian Al 1l en

The sign of thesimple Gwa ( ) serves also as a mesgllable
divider. In this case it is disregarded in pronunciation and is called
Gwa quiescens In the middle of a word it stands under every
consonant which closes a syllabs the end of words on the other
hand it is omitted xecept infinal 4 (to distinguish it better from final

9, e.g.{ d kind, ind in the less frequent case where a word ends

with a mute after another vowelless consonant, as ir(nard); .~ . -~
(thou fem (for ang), ~ _(thou hastlkilley ~ (and he.walterexs

" “(and he tbok &aptiyje ~ _ (drink_thouwno}, but~ -~ . 4, X
A8 T

Summarizing the function of the Hebrahfwa, it is used to divide a syllable and itsident
(Adi sr egar dteido imhm )18B0reditmuobe s e n i u s Grarhetefers 0 this
symbol siestsifivdidbe aimd furt her e sHwhames fomtthe Arabict he w
wordsukin,  whi c h nfé ahisis afi apt descripion of what teEfwa does; when it
divides the syllable, it caus#ze first syllable to rest before the next syllable is vocalized.

For those who would |ike an swal ) plbsesouta | aym
syl |l able without adding an addit itohneal|lwoornde ,f dl oeg
Sameone mi ght say that the word Adogmatic®d S|
because, as he might cl ai m, the AgO must be

would demonstrate how the vowel belongs in the word by simply inserting thefleitér af t er t

23 hi

Ibid, p. 54.
%4 From GeseniuéHebrew GrammarTranslated by Benjamin Davies, LL.D, Ira Bradley & Co., Boston, MA, 1880,
p. 47.
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Ag. O I n Hebrew, itdéds not that easy knowing w
are no Hebrew characters that actually serve as vowels. The Hebrew alphabet consists of 22
consonants, but no vowels.

We can also illustratbow theshwa works with the English equivalent of the Hebréw
which is the | etter héihamoe o Womnmuld A doooogt aa s A p Is

foll owed by another consonant. No one teache
Apl aouulgdr eo or t hat Adoughnut 0 unwt .mMor el fcotr hec
| anguage, l i ke Hebr ew, did not contain any vo
Adoughnut 6 should be foll owed by \wouldimsertel soun

stwa (. ) like this:

dghnt

I f the English | anguage neéededha svpmi:«
is not followed by a vowel, we might borrow the Hebrewalas shown above

Just as thelfwawoul d t el | us t o not i nsert a vowel

same way, this modern Hebrew symbol tells us to not insert a vowel sound aftenthe” .X ~ S , A
Since no extra vowel sound is inserted, this likewise means that no extra syllable is added, which
means that the Tetragrammaton isva-syllable word, not a thregyllable word as claimed by
proponents of the pronunciatifehuwah Wecant hus see that by i gnori.

the rule, o Brian All en misappl i edSiathednidde si nt e
of a Hebrew word, which has in turn brought about a major part of the current misunderstanding.

In view of what Brian E. Allen overlooked in his examination Gfeseni usd Hebr
Grammatr it goes without saying that ware skeptical ohis knowledge of Hebrew linguistics.
At the same time, June and | will readily concede that, like those authors who assert Hebrew
linguistics rules in spite of their lack of expertise, we, too, are without credentials. The main
di fference between us and Adthe other guyso i
inviting the reader to check out any claims that we make. Siec&enot Hebrew scholars, we
dondét reall yigxp e cabychaimgptiadbnwe make about the Hebrew language
without doublechecking to confirm that our explanations are corréor those who are quick to
dismiss anything we write onelibasisthat we are not fluent in Hebrewe will counter that we,
like Mr. Allen, makeextensiveuse of Hebrew grammar books and we have been known to
consult Hebrew professors to make certain tha
make the clans that are presented here. You wiiservethat we produce examples from
qualified sources, including Hebrew grammar books, demonstrating that our claims are solid. A
guestion that those who doubt our ability to make use of Hebrew linguistics mighttavan
answer i s, nls it mere coincidence that our f
by qualified Hebrew schol afaR@eehd®&narikeclktbode waa
we welcome input from those who can demonstrate that wie &et misrepresenting the rules
of Hebrew linguistics.
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We have demonstrated that author Brian Earl Allen, in his Badkish the Name Yahuwah
reached a premature and incorrect conclusion about whether or not the Tetragrammaton can

consist of two vaels. Since thesHwa under as dividesand closes the syllable instead of
creating a new one, Bri an Alhe mistdken ineacheng that g ht |

the S in the middle of a wrd must be followed by a vowebut this one mistake has led to a
compounding of erra; which we will address later in our study.

As we bring this chapter to a close, we will summarize our findings in the first two chapters
of our study by stating that our concessions should by no means be construed as an indication
that we are concedy the argument. On the contrary, an acknowledgement that the
pronunciationYahuwabhis a linguistic possibility is just that: an acknowledgement that it is
possible Would theYahuwahproponents be willing to acknowledge théahwehis also a
linguistic possibility? Well, to this point they have not been willing to do so, even though they
freely justify their Hebrew Iinguistics inter
book that offers the pronunciatiorahwehas bei ng A or i gerspeetive.obthe Fr om
Yahuwalpr oponents who use Geseniusdé grammar book
understood the Hebrew grammar rules, yet he defied those same rules in offering his support for
the pronunciatioryahweh Does this make any s&ts



3. Other Scholars Agree thata Sé%@ May or May N
Function As aConsonant in the Middle of a Word

Tetragrammaton must consist of three syllab&ther neglects or outright does not

understand how the Hebrew vowel point callesifaa causes a letter to end a syllable
with no accompanying vowel soun&adly, we have found that other Sacred Name auttawes
been sold on Br i afrHébsew fimgusstics, dnel thdyava alrdadynsgturated
the Internet anadther resourcewith this samemisinformation to the extent that the truthtbé
shv a dusctionality will very likely remain shrouded to many innocent, but not research
oriented, bkevers. The fact that this one misunderstanding has been exposed, albeit to a few
scattered believers, in and of itself disproves the teaching that the pronun¢atieehcannot
be correct. In fact, as renowned Hebrew scholar Wilhelm Gesenius tebgfibss own
preference, the pronunciatioviahwehmay not only prove to be grammatically correct, but
additional evidence from other sources serves to further corroborate his conclusion.

We have just seen how Sacred Name author Brian Alferhis insistence that the

Not only did Wilhelm Gesenius recognize that tha the middle of a Hebrew word is not
necessarily followed by a vowel sound, but James Strong, inShisr on g 6 s Concor
produced examples of the same. Here is his rendering of the Hebrew ehds(pronounced
yehd a h)b e e

3056.1 . Yehda§, yehldanee perh. from a
form corresp. to 3063udaistic; Jeh
dai, an Isr.® Jehdai.

Please notice that tifein the above word is vowelointed with asHfwa (. ), which we have
already learned from Gesenius himself is a vowel point that closes thblesyl Thus, the

Hebrew wordl . i$ profouncegehdahéginstead ofyehhu-dahée Question: If the Hebrew
namei ! dolesndt have a vSoiwi possible that the ranffe Xedr ol etsmed t
eithe? By now, we hope the answer is an obviges. Another witness testifying to the fact

that James Strong understood that$he the middle of a Hebrew word is not always followed
by a vowel sound is Hebrew word #3096, the nafaetsah:

3096. , - ‘Yahatg yahNjats; or
S . Yahts&h, yahNjsaw;or (fem.)
$.54 Yahtsah, yah-tsawljfrom an un
used root mean. siamp; perh. thresh

ing-floor; Jahatsor Jahtsah a place E. of the Jor
dand Jahaz, Jahazah, Jahzah.

The above word, as with t hewedlwtcoasgmard,mohat on,
vowel. ThesHwa vowel point is what determines whether or not it is followed by a vowel
sound. Supporters of the pronunciatisahuwahwould either omit or ignore thetfwa vowel

point and insist that the Hebrew wdrd- §haud be pronouncedf ahutsah
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The fact that & in the middle of a Hebrew word is not always followed by a vowel sound is
exemplified in other words found Bt r ong 6 s E x h a u,such as the womhah&ko r d a n c ¢

4108 { " kmalgék, Imahlake\jfrom 1980; a
walking (plural collect.), i.eaccessd
place to walk.

Once again, those who promote the pronunciatiahuwahwould have us to believe that
James Strong didnot understand the rules of t
correcty pr onounlceekde .fioma hOt her He b rSdswot fotbowetly a n  whi
vowel sound includenahggkah (word #4114) mahpeketh (word #4115) anahiyah (word #5093).

If it is true thatthé cannot be silent when itdés in the mio:i
James Strong, who compil&lt r o n g 6 snceécstept duanyg that particular Hebrew lesson.

J—

Did James Strong sleep through his Hebrew lessons

One might ask, Al f James St r ®isgot neoedsarlyst oo d
foll owed by a vowel sound, why didnot he pro
offered by Wilhelm Gesei us ? 0 I ndeed, i f we refer to the
StronginSt r ong 6 s Cwerfinddhe granaonciatiolehovaw which he in turn renders
AfJehovah. o HeiSé riosngwhlatExwausee vien Concordance

3068 S . Y°h&vah, dyehho-vaw\jfrom 1961;
(the) selfExistentor EternalJeho

vah Jewish national name of Gédiehovah, the

Lord. Comp. 3050, 3069.

3069 S  Y°hdvih, Yehho-vedyja var. of 3068;
[used after 136, and pronounced by

Jews as 430,niorder to prevent the repetition of

the same sound, since they elsewhere pro-
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nounce 3068 as 1306]:God.

One could easily point to the above pronunciations offered by James Strong and conclude
that the Tetragrammaton is either pronount¥etitovahor Yehovih in fact, many have reached
this conclusion based solely on the rendering foundsinr ongés Cowhatdhed anc e
discerning Bible student will understand is that James Strong was merely reproducing the
Hebrew spelling (including the vowel po#itas found within the Masoretic Text. In other
words, he is offering us each Hebrew word as it appears in the Masoretic Text as opposed to a
rendering that he might feel best represents the pronunciation of those same Hebrew words. As
we explained in capter one, the way the Masoretes vopeinted the Tetragrammaton reflected
their Jewish tradition of vowgdointing it in such a way so as to alert the reader to not pronounce
it as it is written. Since the Masoretes deliberately vewoimted S X 8od{as tonot be
pronounced a certain way and since James Strong was merely reproducing their work, we can
understand that what we find it r ong 6 s Exhaustive Kootamor danc

authoritative rendering of the correct pronunciatiof &f.1

The difference between the Tetragrammaton pronunciation renderings offered by Wilhelm
Gesenius and James Strong, then, are this: Wilhelm Gesenius presented his readers with the
pronunciation that he felt most closely parallels the original prontmicjawhereas James
Strong was merely reproducing the pronunciation indicated by the ymmiAdings that the
medieval Masoretic Jews added to the Hebrew text.

Are Other Hebrew Grammar Books in Error?

Supporters of the pronunciatiofahuwahnot only ignorethe Hebrew pronunciation rule

cited by Wilhelm Gesenius, which is a rule that James

THE BERLITZ |l Strong apparently understood when he compiled his
Strongds Exhaustive, 6 botoheg or dan

SELF-TEACHER: must also disagree with other Hebrew grammar books. In
[H]EIBEW 2010, when | was asked to give a presentation on this
subject, | went to a nearby library in order to access
BY THE STAFE OF available Hebrew grammar books to help validate the
THE BERLITZ SCHOOLS OF LANGUAGES points that | intended to make. Not only did | find the
T pARRIE one authored by Wilhelm Gesenius, but loafsund a
axp more modern oneThe Berlitz Selifeacher: Hebrew
CHARLES F. BERLITZ which was pUbIlShEd in 1953.

Does The Berlitz Selifeacher: Hebrew offer any

information as to whether or not tGemust be followed
by a vowel sound when it is in the middle of a word?

Ill I HII!!'HEHHI

1863 009 The following exampledemonstrates that th& can
indeed be a closed syllable (not followed by a vowel
GROSSET & DUNLAP « Publishers « NEW YORK sound) when it is found in the middle of a word. The
word that weidthefollbwing scieensigpt o
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AfYahr bl

um, 0 whi ch

as it turns out

proper noun, we trust that there is no problem with offering such an example:

[ ——

EXAMPLE OF A “HEH” THAT IS NOT FOLLOWED BY A VOWEL SOUND

138 THE BERLITZ SELF-TEACHER: HEBREW

ST RS WO DR O3 IN0M AR PR
Hah-yahs-meen, hah-shoh-shah-nax veh-hah-lee-LakH Roo-LAHM
m'ree-HERM heh-renv b'meepan shah-va.

The jasmine, the rose, and the lilac all smell equally good.

29210 Y93 I 20 oY A AR AR
Mah tohy yoh-Tenw: tay im soo-®RaHR oh b'lee soo-EAHRD
Which is better: tea with sugar or without sugar?

AN 2 i oY nR
Tay im sooKAHR tohv yoh-TEHR.
Tea with sugar is better.

AN 2 NYMSY TR RN 738,200 nRaN N3 RN
Ah-ran m'dahseng ahn-g'ieer hehornav, ah-vAnL ah-TAH
m’dah-sEHR eevREET tohv yoh-TEHR.

You speak English well, but you speak Hebrew better.

Aopm (NY) 3T W AN HB3Aea
Hah-meev-tast hah-eev-ree sheh-l'uan tohv (yoh-Tenw) ‘mcc-mch-u;z.
Your Hebrew pronunciation is better than mine.

AN 2w 8

Hah-meev-tal hah-¢S0REETMell ah-por

THE BERLITZ SELF-TEACHER: HEBREW 139

20Ny W NNNENY ARN NETER
Hah-m'dah-seun ah-ran tsohrfahreer Kmoh cevrEET?
Do you speak French as well as Hebrew?

OBprn 23D PR TR
Ah-nous Berlitz mahr-keev meesh-kah-Fauyim,
Mr. Berlitz has eye-glasses,

LNEPRD 20ND TN AR
Ahran ehnman mahr-reey meesh-kah-FAnyim,
You have no eyeglasses,

P93 ITIND NN M ARR ANN
Hah-roh-en ah-Tan tohv yoh-temw meh-ah-ponn Berlitz?
Do you see better than Mr. Berlitz?

S0 2% AR R 2
Kehn, ah-Nee roh-en tohv yoh-tenn.
Yes, I see better.

ST TREAT W PN o TevAn
Hah-tahl-mrep Yoh-senr hah-roots k'moh hah-tahl-MEED ooO-ree.
The pupil Joseph is as diligent as the pupil Uri,

SN D AT Yy pInd
roun-dohn cer g'doh-1an K'moh New York.
London is as large as New York.

hah-tohy byoh-TERR.
The pronunciation of Mr. Jahrblum is the best. STINT PORM WD AL WM A% MR poen
. Hah-mee-Lons hah-ecv-re oh-Len beh-oh-ron m’heer k'moh hah-mee-
LoBN hah-ahn-GLEE.
The Hebrew dictionary eosts as much as the English
dictionary,

NOTE ON THE SUPERLATIVE: The superlative i
formed also with the use of =ny  (voh-Temr) plu
the use of 7 (hak) and 3 (V) arranged in the
following manner: “the biggest” SN2 oyan  (hahe
gah-dohl b'yoh-Tiug).
Examples: “Jerusalem is big.” JTOTT oY (Ye?x-ma-shah-uuaylm
g'doh-Lan.) i
wTel-Aviv is bigger” AMY A3 2IR-2A (Tel-Ahviey g'dohLAf
yoh-TEHR.) 3 ;
“New York is the biggest.” N1 R7TAN ®W P (New Yorhius

2

hee hah-g'doh-Lan b'yoh-TEn.)

According to those who promote the pronuriomtYahuwah the Hebrew name spelled
F X L asitSisitransliterated in the above Hebrew grammar book (Yahrblum) is a mistake.
According to theyahuwalproponents, thé in the name X L “sheuRl He followed by a vowel

sound, resulting in uvuabt uansl i Wérecauhdarstandidylei n t o
the authors of the grammar book or those who promote the pronundatiomaf?

Examplesof6s Fol |l owed by/ Not F-eAsWelws Words f£nding Vo we |

With Both ani eh and ani ah Sound

When | photocopied thpagedisplayedbelow from The Berlitz Selfifeacher: Hebrewl
coul dndét help béds nfooli lcewadk amp haes agf wel |

which theS closes the syllable and mot followed by a vowel sound. If you pay close attention,
you will also notice that some of the Hebrew words end withedmmwhereas others end with an
Tah. We 6| | address the endings of Hebrew wor d:

theSés that appear in the middl| edbyftomé&agbwae w wor

as

~N
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proponents, that this letter musivaysbe followed by a vowel sound when it appears in the
middle of a word?

Here are some of the words that we need to examine: From the second line appearing on
page 266 (see screen shot below), ca@ observe that the word pronoundethnehDAHR

(-1 9" swhich means # maSgtmiid notdolowed,bpa vowelcsbundd ¥by a
not? Did the person producing this transliteration in the Hebrew grammar book not know the

rule that thiss mustbe followed by a vowel sound when it appears arthiddle of a word? Or
could it be that the believers who promote this understanding exhibit their own lack of
comprehension of Hebrew grammar and linguistics?

On that same page we also see a word containfnf @& | | owed by t-bheo vowel
Thisis the Hebr ew woi d)Swhiéhris pfohouncethaihdsohhoh-RAH-yim.

This time, according to the scholar who transliterated the word, tre=ds be pronounced with
a vowel sound-fbioh). | have circled both appearances of this Hebrew word.

If you would like to take the time to review the above photocopied pages, you will also
notice that on page 267 of the text, t he He

transliterated by the scholarw#boDEE, contains&f ol | owedobyowbke &oond.

















































































































































































































































































































































































